


  

今天分享的主要今天分享的主要重點重點 : : 
● 1.1. 伊甸園裡的蛇誰是 伊甸園裡的蛇誰是 ??

2.2. 他的任務和策略是什麼 他的任務和策略是什麼 ? ? 

3.3. 他他在在今天有什麼影響今天有什麼影響 ? ? 

4.4. 地獄在哪裡 地獄在哪裡 ??



  

蛇 蛇 [[ׁנָחַשׁנָחַש  nāḥašnāḥaš: : 魔法，占卜，銅魔法，占卜，銅 ]]



  

1 耶和華　神所造的，惟
有蛇比田野一切的活物更
狡猾。 ( 創 3)

וְהַנָּחָשׁ הָיָה עָרוּם מִכֹּל  
חַיַּת הַשָּׂדֶה אֲשֶׁר עָשָׂה 

 יְהוָה אֱלֹהִים

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



蛇是他的名字
嗎？ 



  

nāḥaš: 魔法，占卜，附魔 נָחַשׁ  ( 覡 ) ，通過經
驗學習，努力觀察 , 確實，當然。

– wǝhannāḥāš: 惟有蛇 וְהַנָּחָשׁ   ”ה“ , 表明它不是名稱
而是頭銜 .

– nāḥaš נָחַשׁ   是一個總括術語，包括許多不同類型的
蛇 

– 他發的聲音 ”חִשׂ“ .

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



他長什麼樣？ 



  

6 於是耶和華使火蛇 [śārāp שָׂרָף] 進入百姓中間，蛇就
咬他們。以色列人中死了許多。

8 耶和華對摩西說：「你製造一條火蛇   שָׂרָף]

śārāp̄] ，掛在杆子上；凡被咬 [ ךְנָשַׁ  nāšaḵ] 的，一望
這蛇，就必得活。」

9 摩西便製造一條銅 תנְחֹשֶׁ ]  nǝḥōšet] 蛇 [nāḥāš נָחָשׁ] ，
掛在杆子上；凡被蛇 [nāḥāš נָחָשׁ] 咬 [nāšaḵ נָשַׁךְ] 的，
一望這銅 [nǝḥōšet נְּחֹשֶׁת ] 蛇 [nāḥāš נָחָשׁ] 就活了。
( 民 21)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  



  



  

世界衛生組織 
World Health Organization



  

) śārāp: 火蛇 שָׂרָף(1 民 21:6)

) :tannîn תַַּנִּין(2 水 ) 蛇 ( 出 7:10)

) ṣep̄aʿ : 毒蛇 צֶפַע(3 箴 23:32)

) peten : 虺蛇 פֶתֶן (4 申 32:33)

) ʾepʿê (viper): 蝮蛇 אֶפְעֶה(5 伯 20:16)

) ʿakšûb: 虺蛇 עַכְשׁוּב (6 詩 140:3)

) šǝpîpōn (horned viper): 虺 שְׁפִיפֹן (7 創 49:17)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

śārāp: 六翼天使 שָׂרָף  , 服務在上帝面前 , 有  
人的雙手或聲音 , 銅色 . 
– 毒蛇（因毒藥而燃燒 , fiery ）

2 其上有撒拉弗 [śārāp שָׂרָף] 侍立，各有六個翅
膀：用兩個翅膀遮臉，兩個翅膀遮腳，兩個翅膀
飛翔 .( 賽 6)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  



  

29 非利士全地啊，不要因擊打你的杖折斷就喜
樂。因為從蛇 [nāḥaš נָחַשׁ] 的 [ 腳 ] 根必生出毒
蛇 [ṣep̄aʿ צֶפַע] ；牠所生的是火焰的飛龍  שָׂרָף]

śārāp] 。 ( 賽 14)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

26 「你們不可吃帶血的物；不可用法術  נָחַשׁ]
nāḥaš] ，也不可觀兆。 ( 利 19)

10 你們中間不可有人使兒女經火，也不可有占卜的、
觀兆的、用法術的 [nāḥaš נָחַשׁ] 、行邪術的、 ( 申 18)

33 那些人認為這些話是個吉兆 )[nāḥaš נָחַשׁ] 新譯 , 
王上 20)

6 [ 瑪拿西 ] 並使他的兒子經火，又觀兆，用法術  נָחַשׁ]
nāḥaš] ，立交鬼的和行巫術的，多行耶和華眼中看為
惡的事，惹動他的怒氣； ( 王下 21)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

法術吉兆 / 占卜

觀兆



  



  

45 你既看見非人手鑿出來的一塊石頭從山而出，
打碎金、銀、銅 [nᵊḥāš נְחָשׁ] 、鐵、泥，那就是至
大的　神把後來必有的事給王指明。這夢準是這
樣，這講解也是確實的。」 ( 但 2)

3 說主耶和華對耶路撒冷如此說 ...35 你這妓女
啊 ...36... 因你的污穢 [nᵊḥšeṯ נְחשֶׁת] 傾洩了，你
與你所愛的行淫露出 (結 16)...[ʿervâ עֶרְוָה]

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



他的性格是
什麼？  



  

... 比田野一切的活物更狡猾

םעָרַ  ʿāram:揭露，裸露 , 細微，精明，狡猾，
當心，謹慎狡猾的顧問 , 駮辯 .
– וּםעָר  ʿārûm: 狡猾 .

– raʿ: 邪惡，傷害，壞，麻煩，痛苦，不 רַע
適）， 逆境，不利，傷害 ，煩躁，悲傷，悲
傷 ... 。 



  



  



他的真名是
什麼？   



  

12 明亮之星 [hêlēl הֵילֵל] ，早晨之子啊，你何竟
從天墜落？你這攻敗列國的何竟被砍倒在地上？
( 賽 14)
hêlēl: 路西弗 הֵילֵל  .

hālal: 發光 (to shine). 讚美，榮耀，自 הָלַל –    

誇，瘋狂，閃耀，愚蠢，傻瓜，表揚，憤怒，有名 .

yālal: 狂吠 יָלַל  –    , 怒吼 , 變種 .

 

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

12 明亮之星，早晨之子 [ben-šāḥar בֶּן-שָׁחַר]
啊，你何竟從天墜落？你這攻敗列國的何竟被砍
倒在地上？ ( 賽 14)

šaḥar: 黎明 שָׁחַר  , 破曉 .

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  



  

12 明亮之星，早晨之子啊，你何竟從天墜落
[ nāp̄al נָפַל] ？你這攻敗列國的何竟被砍倒在地
上？ ( 賽 14)

nāp̄al (Lpn): 不合意 נָפַל  ,墮 落 ,墜 落 .

– פִלִיםהַנְּ  [hannǝpilîm, 偉 人 , 墮落的人 ]

14 耶和華　神對蛇說：你既做了這事，就必受
咒詛，比一切的牲畜野獸更甚；你必用肚子行
走，終身吃土。 ( 創 3)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



11 當人在世上多起來、又生當人在世上多起來、又生
女兒的時候，女兒的時候， 22 　神的兒子　神的兒子
們看見人的女子美貌，就隨們看見人的女子美貌，就隨
意挑選，娶來為妻。意挑選，娶來為妻。 33 耶和耶和
華說：「人既屬乎血氣，我華說：「人既屬乎血氣，我
的靈就不永遠住在他裡面；的靈就不永遠住在他裡面；
然而他的日子還可到一百二然而他的日子還可到一百二
十年。」十年。」 44 那時候有偉人在那時候有偉人在
地上，後來　神的兒子們和地上，後來　神的兒子們和
人的女子們交合生子；那就人的女子們交合生子；那就
是上古英武有名的人是上古英武有名的人 פִלִיםפִלִיםהַנְּהַנְּ  
[[hannǝpilîmhannǝpilîm]],,  。 ( 創 6)



  

1 此後，我看見另有一位有大權柄的天使從天降
下，地就因他的榮耀發光。

2 他大聲喊著說：巴比倫大城傾倒了  nāp̄al נָפַל]
]！傾倒了 成了鬼魔的住處和各！[ nāp̄al נָפַל]
樣污穢之靈的巢穴（或譯：牢獄；下同），並各
樣污穢可憎之雀鳥的巢穴。 (啟 18)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

12 明亮之星 [hêlēl הֵילֵל] ，早晨之子啊，你何
竟從天墜落？你這攻敗 [ḥālaš חָלַשׁ] 列國的何竟
被砍倒在地上？ ( 賽 14)

10 人死了，而消滅 / 化為烏有 [ḥālaš חָלַשׁ] ；
他氣絕，竟在何處呢？ (約 14)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

約翰 · 吉爾整本聖經的論述
John Gill's Exposition of the Whole Bible

“通過征服他們，佔領城鎮，掠奪居民的實
質，俘虜他們，或強迫他們進行年度獻禮，這
意味著他削弱了他們，並將他們控制。 ... 他們
將自己的能力和力量獻給了獸，” 12 你所看
見的那十角就是十王；他們還沒有得國，但他
們一時之間要和獸同得權柄，與王一樣。 13
他們同心合意將自己的能力、權柄給那獸”” 
(啟 17)



  

13 耶和華　神對女人說：「你做的是甚麼事
呢？」女人說：「那蛇引誘 我，我['nāšā נָשָׁא]
就吃了。」 ( 創 3)

nāšā': 索取 נָשָׁא  , 債務，高利貸者 (usury).

7我心裡籌劃，就斥責貴冑和官長說：「你們各
人向弟兄取利 [:'nāšā נָשָׁא] ！」於是我招聚大會
攻擊他們 . (尼 5)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  



  

1 耶和華的話又臨到我說： 2 「人子啊，你對泰爾
君王說，主耶和華如此說：因你心裡高傲，說：我
是神；我在海中坐神之位。你雖然居心自比神，也
不過是人，並不是神！

3 看哪，你比但以理更有智慧，甚麼祕事都不能向
你隱藏。

4 你靠自己的智慧聰明得了金銀財寶，收入庫中。
5 你靠自己的大智慧和貿易增添資財，又因資財心
裡高傲。 ( 以 28)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

2 和靠近的哈馬，並泰爾、西頓；因為這二城的
人大有智慧。

3 泰爾為自己修築保障，積蓄銀子如塵沙，堆起
精金如街上的泥土。

4 主必趕出她，打敗她海上的權利；她必被火燒
滅。 ( 撒 9)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

16 牠又叫眾人，無論大小、貧富、自主的、為
奴的，都在右手上或是在額上受一個印記。

17除了那受印記、有了獸名或有獸名數目的，
都不得做買賣。 (啟 13)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

1 此後，我看見另有一位有大權柄的天使從天降下，地就
因他的榮耀發光。 2 他大聲喊著說：巴比倫大城傾倒
了！傾倒了！成了鬼魔的住處和各樣污穢之靈的巢穴（或
譯：牢獄；下同），並各樣污穢可憎之雀鳥的巢穴。

3 因為列國都被她邪淫大怒的酒傾倒了。地上的君王與她
行淫；地上的客商因她奢華太過就發了財。 4我又聽見
從天上有聲音說：我的民哪，你們要從那城出來，免得與
她一同有罪，受她所受的災殃； (啟 18)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

ṭāman: 隱藏 טָמַן 
– ) :maṭmôn מַטְמוֹן 潛在的 )
財富 ( 通常是金錢 ); 
μαμωνᾶς mamōnas: 瑪

門 -- 財利的意思 .  

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  

12 明亮之星，早晨之子啊，你何竟從天墜落？你這攻
敗列國的何竟被砍倒 [gāḏaʿ גָּדַע] 在地上？ ( 賽 14)

gāḏaʿ: 向下，切下，傾倒 גָּדַע  .
– giḏʿôn: 基甸 גִּדְעוֹן 
– 28城裡的人清早起來，見巴力的壇拆毀，壇旁的木
偶砍下，第二隻牛獻在新築的壇上， 29 就彼此說：
「這事是誰做的呢？」他們訪查之後，就說：「這
是約阿施的兒子基甸 「。做的[giḏʿôn גִּדְעוֹן] ( 士

6)

蛇 [ׁנָחַש nāḥaš: 魔法，占卜，銅 ]



  



  

希伯來歌曲 (舞蹈 ) 的時間



  

 יְהוָה וּכְבוֹד אוֹרֵךְ כִּי בָאאוֹרִי קוּמִי    
חעָלַיִךְ  ׃זָרָֽ

ku.mi o.ri ki-va o.rekh u.khe.vod 
a.do.nai a.la.yikh za.rakh: 

1 興起，發光！因為你的光已經來到！
耶和華的榮耀發現照耀你 .( 賽 60)



  

今天的課程結束了今天的課程結束了
下週見 下週見 !!
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